
Miragecover silencer short Kevlar®/Cordura® (Ø max 60mm) Mk2

New updated version with, among other things, straps that tighten to attach
the cover to the damper instead of the elastic cord used on the MK1. Inside,
the cover has an insulating layer of Kevlar (R) that can withstand heat up to
250 degrees Celsius. On the outside it is made of heat-resistant Cordura (R).
The shield is threaded onto the silencer and attached by tightening the 3
straps. The muffler cover fits most mufflers.

Attributes

Name: ULFHEDNAR Miragecover silencer short Kevlar®/Cordura® (Ø max 60mm) Mk2
Manufacturer: ULFHEDNAR
Product no.: EU2010251
Mfr. No.: UH141-MK2
Size: Small
Delivery weight: 0.1kg
Shipping length: 150mm
EAN: 0764460926002
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Gebrauchsanweisung für den ULFHEDNAR
Miragecover Silencer
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des ULFHEDNAR Miragecover Silencers. Diese Abdeckung wurde
entwickelt, um die Effizienz Ihres Schalldämpfers zu verbessern und gleichzeitig eine sichere Nutzung zu
gewährleisten. Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher
und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt gemäß den Anweisungen verwendet wird, um Verletzungen oder
Schäden zu vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob das Produkt Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung aufweist.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Abdeckung nur mit Schalldämpfern, die einen maximalen Durchmesser von 60 mm
haben.
Stellen Sie sicher, dass die Abdeckung fest und sicher am Schalldämpfer befestigt ist, bevor Sie das
Produkt verwenden.
Lassen Sie die Abdeckung nicht in direktem Kontakt mit offenen Flammen oder extremen Hitzequellen.
Achten Sie darauf, dass die Abdeckung nicht beschädigt ist, bevor Sie sie anbringen.
Verwenden Sie die Abdeckung nicht, wenn sie Anzeichen von Beschädigung oder Verschleiß aufweist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass der Schalldämpfer sauber und trocken ist.
Überprüfen Sie die Abdeckung auf Beschädigungen.

Befestigung der Abdeckung:2.

Setzen Sie die Abdeckung auf den Schalldämpfer.
Schrauben Sie den Schirm fest auf den Schalldämpfer.
Ziehen Sie die drei Riemen gleichmäßig an, um die Abdeckung sicher zu befestigen.

Nutzung:3.

Verwenden Sie den Schalldämpfer mit der Abdeckung nur in einem geeigneten Umfeld.
Überwachen Sie die Abdeckung während des Gebrauchs auf Anzeichen von Überhitzung oder
Beschädigung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Recyceln Sie Materialien, wenn möglich, um die Umwelt zu schonen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen zu
befolgen, um die Sicherheit und Effizienz Ihres ULFHEDNAR Miragecover Silencers zu gewährleisten.



ULFHEDNAR Miragecover Silencer Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the ULFHEDNAR Miragecover Silencer. This product is designed to enhance your
experience while ensuring safety during use. This guide provides essential safety instructions and information
about the product to help you use it correctly and safely.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions for safe use.
Ensure the product is suitable for your specific muffler type.
Regularly inspect the cover for signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
In case of any safety concerns, report to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
The ULFHEDNAR Miragecover Silencer is designed to withstand heat up to 250 degrees Celsius. Do not
exceed this temperature as it may compromise the integrity of the cover.
Ensure that the cover is securely attached to the silencer using the provided straps. A loose cover can
pose a risk of detachment during use.
Avoid contact with flammable materials when the silencer is in use, as the cover can become hot.
Do not attempt to modify or alter the product in any way, as this may lead to unsafe conditions.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that the silencer is cool to the touch before installation.
Slide the ULFHEDNAR Miragecover Silencer over the silencer.
Secure the cover by tightening the three straps evenly to ensure a snug fit.
Confirm that the cover is securely attached and does not move when pulled gently.

Usage:2.

Always monitor the temperature of the silencer during use. If the cover becomes excessively hot,
discontinue use and allow it to cool down.
Regularly check the fit of the cover during use, especially after extended periods of operation.
If you notice any signs of damage or wear, remove the cover immediately and do not use it until it
has been inspected or replaced.

Disposal Instructions
Dispose of the ULFHEDNAR Miragecover Silencer in accordance with local regulations for nonhazardous
waste.
Do not incinerate the product, as it may release harmful substances when burned.
If the product is damaged beyond repair, consider recycling materials where possible.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the ULFHEDNAR Miragecover Silencer, please refer to the
manufacturer's contact information found on the product packaging or visit the manufacturer’s website for
further assistance.

Thank you for prioritizing safety while using the ULFHEDNAR Miragecover Silencer. Enjoy your product
responsibly!



Guía de Instrucciones de Seguridad del
Silenciador ULFHEDNAR Miragecover
Introducción
Gracias por elegir el Silenciador ULFHEDNAR Miragecover. Este producto ha sido diseñado para ofrecer una
protección eficaz y segura en su uso. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad y uso para garantizar
que aproveches al máximo tu compra mientras cumples con las normas de seguridad establecidas por la
regulación general de seguridad de productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el silenciador y la funda antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
No uses el producto si notas algún daño o defecto.
Reporta cualquier producto considerado inseguro a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Temperatura: La funda está diseñada para soportar temperaturas de hasta 250 grados Celsius. Evita el
contacto directo con superficies calientes.
Instalación: Asegúrate de que la funda esté correctamente instalada y ajustada antes de usar el
silenciador.
Correas: Ajusta las correas de manera segura, asegurando que no estén demasiado apretadas para
evitar daños al silenciador o a la funda.
Uso en condiciones extremas: No utilices el producto en condiciones que excedan las especificaciones
de temperatura o en ambientes que puedan dañar el material de la funda.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el silenciador esté limpio y seco antes de instalar la funda.
Verifica que todas las correas estén en buen estado y no presenten desgaste.

Instalación de la Funda:2.

Coloca la funda sobre el silenciador, asegurándote de que quede bien alineada.
Enrosca la funda alrededor del silenciador.
Ajusta las tres correas de manera que la funda quede bien sujeta. No aprietes demasiado para
evitar dañar el silenciador.

Uso:3.

Utiliza el silenciador con la funda instalada en todo momento para asegurar la protección
adecuada.
Evita tocar la funda inmediatamente después de su uso, ya que puede estar caliente.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el Silenciador ULFHEDNAR Miragecover, asegúrate de desecharlo de manera
responsable.



Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de material sintético y compuestos.
Si es posible, recicla los materiales de la funda.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre el producto o si necesitas asistencia, dirígete a tu punto de venta o a un
distribuidor autorizado. Ellos podrán proporcionarte información adicional sobre el producto y su seguridad.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y directrices para disfrutar de tu
Silenciador ULFHEDNAR Miragecover de manera segura y efectiva.



ULFHEDNAR Miragecover Silencer Guide de
Sécurité
Introduction
Merci d'avoir choisi le ULFHEDNAR Miragecover Silencer. Ce guide fournit des informations essentielles pour
assurer une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement toutes les sections pour garantir
votre sécurité et celle des autres.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du silencieux et de la couverture pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne laisse jamais le silencieux en fonctionnement sans surveillance.
Garde le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contacte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Températures élevées : La couverture peut résister à des températures allant jusqu'à 250 degrés
Celsius. Évite tout contact direct avec des surfaces chaudes.
Installation : Suis les instructions d'installation pour éviter toute défaillance. Assuretoi que les sangles
sont bien serrées.
Utilisation sur des silencieux : La couverture est conçue pour s'adapter à la plupart des silencieux.
Vérifie la compatibilité avant utilisation.
Surveillance : Surveille régulièrement la couverture pendant son utilisation pour détecter tout signe de
dommage ou de défaillance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que le silencieux est propre et sec avant d'installer la couverture.

Installation :2.

Place la couverture sur le silencieux.
Fixe la couverture en serrant les 3 sangles fournies. Assuretoi qu'elles sont bien serrées pour un
maintien sécurisé.
Vérifie que la couverture est bien en place avant d'utiliser le silencieux.

Utilisation :3.

Utilise le silencieux conformément aux recommandations du fabricant.
Ne touche pas la couverture pendant ou immédiatement après l'utilisation, car elle peut être
chaude.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des produits en Kevlar® et Cordura®.
Si possible, recycle le produit conformément aux directives de recyclage de ta région.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, consulte les informations de contact
fournies avec le produit ou sur le site web du fabricant.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, tu peux profiter pleinement de ton ULFHEDNAR Miragecover Silencer tout
en garantissant ta sécurité et celle des autres. Reste vigilant et utilise le produit de manière responsable.



ULFHEDNAR Miragecover Silencer Safety
Instructions
Introduzione
Grazie per aver scelto il silenziatore ULFHEDNAR Miragecover. Questo prodotto è progettato per garantire
prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. Seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza e utilizzo per
garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controllare regolarmente il silenziatore e la copertura per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnalare qualsiasi prodotto non sicuro o incidente alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare la temperatura massima di 250 gradi Celsius per evitare danni al materiale.
Evitare il contatto diretto della copertura con superfici infuocate o fonti di calore.
Assicurarsi che la copertura sia ben fissata al silenziatore prima dell'uso.
Non modificare o alterare il prodotto in alcun modo.
Utilizzare sempre il prodotto in un'area ben ventilata.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che il silenziatore sia pulito e asciutto prima dell'installazione della copertura.

Installazione della Copertura:2.

Posizionare la copertura sul silenziatore, assicurandosi che sia allineata correttamente.
Fissare la copertura stringendo le 3 cinghie in modo uniforme. Assicurarsi che siano ben serrate
per evitare movimenti durante l'uso.

Controllo Finale:3.

Verificare che la copertura sia saldamente fissata e che non ci siano spazi vuoti.
Effettuare un ultimo controllo della temperatura del silenziatore prima di iniziare l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le linee guida per il riciclaggio dei materiali quando
possibile.
Contattare le autorità locali per informazioni specifiche sullo smaltimento dei materiali compositi come
Kevlar® e Cordura®.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto
dell'UE per la sicurezza. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto quando si
richiede assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza e utilizzo, si contribuirà a garantire un'esperienza positiva e sicura con il
silenziatore ULFHEDNAR Miragecover.



ULFHEDNAR Miragecover Silencer Bruksanvisning
for sikkerhet
Introduksjon
Takk for at du valgte ULFHEDNAR Miragecover Silencer. Denne bruksanvisningen inneholder viktig informasjon
om sikker bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les nøye gjennom alle instruksjoner og
advarsler for å sikre trygg bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens anvisninger for å unngå skader.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Rapportere eventuelle farlige produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Sjekk jevnlig for tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke dekselet i temperaturer over 250 grader Celsius.
Kontroller at dekselet er korrekt festet før bruk for å forhindre at det løsner under drift.
Ikke bruk dekselet hvis det er skadet eller viser tegn på slitasje.
Sørg for at det ikke er noen brennbare materialer i nærheten av demperen under bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at demperen er avkjølt før installasjon av dekselet.
Rengjør demperens overflate for å sikre at dekselet festes ordentlig.

Installasjon:2.

Tre dekselet over demperen.
Stram de tre stroppene jevnt for å sikre at dekselet sitter godt på plass.
Kontroller at dekselet dekker demperen helt og at det ikke er noen løse deler.

Bruk:3.

Bruk dekselet under drift for å beskytte mot varme og for å redusere støy.
Overvåk temperaturen på demperen under bruk for å sikre at den ikke overstiger 250 grader
Celsius.

Etter bruk:4.

La demperen avkjøles før du fjerner dekselet.
Kontroller dekselet for skader etter bruk og oppbevar det på et tørt sted.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale retningslinjer for avhending av produkter laget av Kevlar® og Cordura®.
Ikke kast dekselet i vanlig husholdningsavfall. Kontakt lokale avfallshåndteringsmyndigheter for riktig
avhending.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten direkte via deres offisielle
kontaktkanaler.



Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Tłumika
ULFHEDNAR Miragecover
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup tłumika ULFHEDNAR Miragecover. Aby zapewnić bezpieczeństwo użytkowania oraz
maksymalne zadowolenie z produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi
bezpieczeństwa. Naszym celem jest zagwarantowanie, że korzystanie z tego produktu będzie bezpieczne i
komfortowe.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny tłumika i pokrywy, aby zidentyfikować jakiekolwiek uszkodzenia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wysokiej temperatury.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie używaj pokrywy w przypadku uszkodzeń, pęknięć lub innych widocznych defektów.
Unikaj kontaktu pokrywy z ogniem lub innymi źródłami ciepła.
Nie stosuj pokrywy w połączeniu z tłumikami, które nie są zgodne z jej specyfikacją (Ø max 60mm).
Zawsze upewnij się, że pokrywa jest prawidłowo zamocowana przed użyciem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Sprawdź, czy tłumik jest odpowiedni dla pokrywy ULFHEDNAR Miragecover (Ø max 60mm).
Upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i suche.

Montaż:2.

Umieść pokrywę na tłumiku.
Użyj trzech pasków do napięcia pokrywy, aby ją przymocować. Paski powinny być mocno napięte,
ale nie przesadnie, aby nie uszkodzić materiału.

Użytkowanie:3.

Po zainstalowaniu pokrywy, sprawdź, czy jest stabilna i dobrze przymocowana.
Używaj tłumika zgodnie z jego przeznaczeniem, unikając nadmiernego obciążenia.

Kontrola:4.

Regularnie sprawdzaj, czy pokrywa jest w dobrym stanie, a paski nie są uszkodzone.
W razie zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, natychmiast zaprzestań używania produktu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj pokrywę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest wykonany z materiałów, które mogą być poddane
recyklingowi.



Skontaktuj się z lokalnymi służbami w celu uzyskania informacji o prawidłowej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w UE. Upewnij się, że masz dostęp do informacji o bezpieczeństwie produktu oraz jego
specyfikacjach.

Dziękujemy za zaufanie i życzymy satysfakcji z użytkowania tłumika ULFHEDNAR Miragecover.



ULFHEDNAR Miragecover Silencer Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa ULFHEDNAR Miragecover silencer tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja
asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisten käyttöön. Pidä se poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Jos huomaat vaurioita tai puutteita, älä käytä tuotetta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos osia puuttuu.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytössä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä, asennuksen ja käytön aikana.
Varmista, että suojus on tiukasti kiinnitetty vaimentimeen ennen käyttöä.
Älä altista tuotetta äärimmäisille lämpötiloille tai kemikaaleille, jotka voivat vahingoittaa materiaaleja.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on altistunut kosteudelle tai vedelle.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana: suojus, kolme hihnaa.
Varmista, että vaimennin on puhdas ja kuiva ennen asennusta.

Asennus2.

Aseta suojus vaimentimen päälle.
Kiinnitä suojus ruuvaamalla se tiukasti vaimentimen päälle.
Kiristä kolme hihnaa varmistaaksesi, että suojus on tiukasti kiinni.
Tarkista, että suojus on turvallisesti kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö3.

Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.
Varmista, että suojus ei estä vaimentimen toimintaa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista
verkkosivustolta saatavilla olevat tiedot.



Säkerhetsinstruktioner för ULFHEDNAR
Miragecover Silencer Mk2
Introduktion
Tack för att du valt ULFHEDNAR Miragecover Silencer Mk2. Detta skydd är designat för att säkerställa säker och
effektiv användning av din dämpare. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant innan
användning för att minimera risker och säkerställa en korrekt installation.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast för avsett ändamål.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till återförsäljaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.
Vid osäkerhet, kontakta en expert innan användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte produkten om den är skadad eller sliten.
Undvik kontakt med öppna lågor eller extrem värme, eftersom produkten är designad att motstå upp till
250 grader Celsius men inte är eldfast.
Se till att remmarna är ordentligt spända för att förhindra att skyddet lossnar under användning.
Kontrollera att skyddet är korrekt installerat innan du använder dämparen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att dämparen är avstängd och kall innan installation.
Ta bort eventuella skräp eller smuts från dämparen.

Installation av Miragecover:2.

Trä skyddet över dämparen.
Se till att det isolerande lagret av Kevlar® ligger mot dämparen.
Fäst skyddet genom att spänna de tre remmarna ordentligt.
Kontrollera att skyddet sitter på plats och är säkert innan användning.

Användning:3.

Använd dämparen enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera regelbundet att skyddet är i gott skick och korrekt installerat.

Avfallshantering
När produkten når slutet av sin livslängd, kassera den på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av textilier och kompositer.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök ULFHEDNAR:s
officiella hemsida.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av
ULFHEDNAR Miragecover Silencer Mk2. Tack för att du valt vårt skydd!



ULFHEDNAR Miragecover Silencer Bezpečnostní
pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili ULFHEDNAR Miragecover Silencer. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
ochranu a izolaci pro váš tlumič. Abychom zajistili bezpečné používání a maximalizovali životnost produktu,
prosíme, abyste si přečetli následující bezpečnostní pokyny a pokyny k používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte, zda je produkt nepoškozený před každým použitím.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nepoužívejte produkt v případě viditelného poškození nebo opotřebení.
Informujte se o aktuálních bezpečnostních oznámeních a případných staženích produktu prostřednictvím
platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že je kryt správně utažen na tlumiči, aby se zabránilo jeho uvolnění během používání.
Nepoužívejte kryt při teplotách vyšších než 250 stupňů Celsia.
Vyhněte se kontaktu s ostrými předměty, které by mohly poškodit kryt.
Při instalaci a odstraňování krytu dbejte na to, abyste se nezranili.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava tlumiče:1.

Ujistěte se, že je tlumič čistý a suchý.
Zkontrolujte, zda je tlumič kompatibilní s krytem (Ø max 60mm).

Instalace krytu:2.

Umístěte kryt na tlumič.
Upevněte kryt utažením 3 popruhů. Ujistěte se, že jsou popruhy rovnoměrně utažené.
Zkontrolujte, zda je kryt bezpečně připevněn.

Používání produktu:3.

Používejte kryt pouze na tlumičích, na které je určen.
Pravidelně kontrolujte stav krytu a popruhů.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je kryt poškozen, zvažte jeho ekologickou likvidaci.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte po ruce informace o produktu, jako je model a číslo šarže.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání ULFHEDNAR Miragecover Silencer. Vaše bezpečnost je naší
prioritou.
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